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Y4yeOHasi IKCKypcus B NpakTuke npenogasanus PKU:
¢dopMupoBaHre KOMMYHUMKATHUBHON KOMIIETCHIIUA

Mapuna BuktopoBHa Tepckux = *, Onbra AnaronbeBHa 3aiineBa
OI'AOY BO «Omckuii rocynapctBeHHbl yHUBEpeUTeT UM. O.M. J10cTOEBCKOT0»
644077, Poccuiickas denepanus, r. OMck, np-kt Mupa, 55-A
*Anpec s nepenucku: terskihm@mail.ru

AKTyaJbHOCTb. PaccMOTpeHa oHa W3 MHHOBAIIMOHHBIX ()OPM OOYUYECHHSI PYCCKOMY SI3BIKY Kak
MHOCTpPaHHOMY — y4eOHasi 9KCKypCHs, C MOMOLIbIO KOTOPOH (OPMUPYIOTCS BCE KOMIIOHEHTBHI
KOMMYHMKAaTUBHOW KOMIICTCHLIMU: SI3bIKOBOM, NUCKYPCHUBHBIM, NParMaTudecKuil U COLMOKYIb-
TypHbId. Ha OCHOBaHMHM TEOPETHUYECKHX acHEKTOB MCCIENOBAaHMs PACCMOTpeHa crenudrka KoMm-
HNETEHTHOCTHOT'O MOJX0/a, CYyTh U CTPYKTYpa KOMMYHUKATHBHON KOMIIETEHIIUH, €€ POJIb B U3yde-
HUM WHOCTPAHHOTO 5I3bIKa, AaHO oOIee MpeJcTaBiIeHre 00 MHHOBAMOHHBIX (hopMax oOydeHuMs
PYCCKOMY KaK MHOCTPaHHOMY, IPEUIOKEHBI KPUTEPUH 0TOOpA ayTeHTUYHBIX TEKCTOB IS paspa-
60TKH yueOHOI 3kckypcun. OTaenbHOE BHUMaHME YAEICHO IelarOTHYecKUM 3a7adaM, KOTOpbIe
penIaoT 3aHATHA B (hOpME 3KCKYpCHH: OTpabOTKa HOBOM JIEKCHKH, KOMMYHHKAIMA B PEATUCTHY-
HBIX YCJIOBUSIX, TPAHCISILUS CBEAEHUI O PYCCKOW HUCTOPHUU U KYJIBTYpE B €CTECTBEHHON CUTyalluu
oOmmenus u ap. Llens ucciaenoBanus — onpeaesieHHe TUAaKTHIECKOTO OTeHIHAaIa SKCKYPCHUH Kak
(hopmpbl 3aHATHSL.

Matepuanabsl U MeTOAbl. MaTepHaioM HCCIIEOBAHUS MOCITYXIIN TEMaTUIeCKHe ayTeHTUYHbIC
TEKCThI, BUCO3aMucH 1 n300paxkenus, yueOnsie mocobus no PKU, ncnons3yemMbie Ha 3aHATUAX C
MHOCTPAHHBIMH CTyJeHTaMH. [IpHMeHsINChH clienyromue MeTObl HCCIeIOBaHMA: ONUCATEIbHO-
AHAIIMTUYECKUI METOJ, NIOHATUIHBIN aHAIIN3, METOJ| IIPOEKTUPOBAHUSL.

PesysbTaThl HecneqoBanus. B kauecTBe METOAMUYECKOrO MaTepuaa IpeAokKeHa CUCTEMA 3a/a-
HUI A7 OpeA- U MOCTIKCKYPCUOHHOIO 3TaloB, MPEACTAaBICHBI PEKOMEHIAMH 110 OpraHU3aLH
00y4eHHs B paMKax 9KCKYPCHH.

BriBoasbl. [IpemioxeHo ucronbp3oBaTh GOpMaT IKCKYPCHH MO TOpOAy uisi: 1) BBeaeHHs HeoOXo-
JMMOW JIMHTBOCTPaHOBEIUECKON MH(POPMAINK; 2) 3aKpeIuIeHHs] U3BECTHOM JIEKCUKH M paciIupe-
HUS CJIOBapHOTO 3amaca mo Temam «['opon u TpancnopT», «buorpadusi» u ap.; 3) oTpaboTKH Ta-
TOJIOB JBIDKEHUS; 4) pa3BUTHS HABBIKOB CAMOCTOSTEIIFHOTO YCTHOTO BBICKAa3BIBaHUS, 5) dopMu-
POBaHUS HaBBIKOB Pa0OTHI B KOMAHJIE.

KaroueBrble coBa: pYCCKI/Iﬁ KakK HHOCTpaHHBIﬁ, KOMIIETCHTHOCTHBIA oAxXo/J4, KOMMYHHKAaTUBHAA
KOMIICTCHIMA, WTHHOBAIITMOHHBIC METO/IbI O6y‘lCHI/IH, yqe6Ha51 OKCKYpCHs, ayTCHTUYHbIC MaTCpHa-
JIbl, CUCTEMA 3aﬂaHHﬁ

Buaaronapuocrn n punancupoBanne. GrHaHCHPOBaHKHE PabOTHI OTCYTCTBOBAJIO.

KoH(pIuMKT HHTepecoB. ABTOPHI 3asBIAIOT 00 OTCYTCTBHH KOH(MIMKTAa HHTEPECOB.
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Importance. One of the innovative forms of teaching Russian as a foreign language is considered —
an educational excursion, with the help of which all components of communicative competence
are formed: linguistic, discursive, pragmatic and socio-cultural. Based on the theoretical aspects of
the study, the specifics of the competence approach, the essence and structure of communicative
competence, its role in learning a foreign language are considered, a general idea of innovative
forms of teaching Russian as a foreign language is given, criteria for the selection of authentic
texts for the development of an educational excursion are proposed. Special attention is paid to the
pedagogical tasks that are solved by classes in the form of excursions: working out new vocabu-
lary, communication in realistic conditions, broadcasting information about Russian history and
culture in a natural communication situation, etc. The purpose of the study is to determine the di-
dactic potential of the excursion as a form of occupation.

Materials and Methods. The material of the study is thematic authentic texts, videos and images,
textbooks on Russian as a foreign language, used in classes with foreign students. The following
methods are used during the study: descriptive and analytical method, conceptual analysis, modeling.
Results and Discussion. As a methodological material, a system of tasks for pre- and post-
excursion stages is proposed, recommendations on the organization of training within the frame-
work of the excursion are presented.

Conclusion. It is proposed to use the format of a city tour for 1) introducing the necessary linguis-
tic and cultural information; 2) consolidating well-known vocabulary and expanding vocabulary
on the topics “City and Transport”, “Biography”, etc.; 3) practicing verbs of movement; 4) devel-
oping skills of independent oral utterance; 5) forming skills of teamwork.

Keywords: Russian as a foreign, competence-based approach, communication competence, inno-
vative teaching methods, educational excursion, authentic materials, system of tasks
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AKTYAJIBHOCTD

KoMIEeTeHTHOCTHBIM NOAXOJ MOYKHO Ha-
3BaTh OJHMM W3 HauboOJIee aKTYaIbHBIX MPH
00y4eHUH A3bIKYy, B TOM YHUCJIC PYCCKOMY Kak
uHOCTpaHHOMY. C MO3ULMHA JAHHOrO MOAXOJa
YpOBEHb OOPa30BaHHOCTHU OMPEACIAETCS CIIO-
COOHOCTBIO YEJIOBEKA CAMOCTOSTEIIBHO pPEeIIaTh
MPOOJIEMBI PA3IMYHON CIIOKHOCTH Ha OCHOBE
MOJIYYCHHBIX 3HaHHUW, TOIr1a KaK TPaaULMOHHbII
(«3HaHMEBHIIT») TTOAXO0[], KOTOPBIA MPEAIIECTBO-
BaJl KOMIIETEHTHOCTHOMY, MOApa3yMeBall IMpe-
MMYIIECTBEHHO TPAHCISILUIO MpPEenoJaBaTeieM
TOTOBOTO 3HAHUS M €r0 HAKOTUICHHSI yYalluMCS,
MOpO¥ 03 MPaKTUYCCKON TIOJIb3bI.

B cBsa3u ¢ TeM, YTO KOMIIECTEHTHOCTHBIN
MOJX0J] 0a3upyeTcsl Ha KCCICIOBaHMSX 3apy-
o0exHbix aBTopoB (P. Teitnopa, I'. Dopna,
I'. Dmepcona, D. Meiio), mepexoj OT Tpaauiu-
OHHOTO «3HAaHHWEBOIr0» MOJXO0Jla K KOMIIETEHT-
HOCTHOMY B Poccum ycIOXHWICS TpoOsieMoit
MepPeBO/Ia U UHTEPIPETAIUN KITFOUEBBIX KATETO-
puUil — NOHATHUM KomnemeHyusi U KOMHEmeHm-
Hocmb. B paMKax McciIeIoBaHUs MBI OITUPAEMCS
Ha ompeaenenus, npemioxennsie A.H. Hlyku-
HBIM: KOMIIETEHLIUS — «KOMIUJIEKC 3HAHUM, Ha-
BBIKOB, YMEHHM, TPHOOPETEHHBIX YEIIOBEKOM, B
TOM 4YHCJIE B Mporecce 00y4eHUs s3bIKY...» [1,
c. 15]; KOMIETEHTHOCTh TMOHUMAETCS HCCIe0-
BaTeJIEM KaK «CBOMCTBO JMYHOCTH, OIpeIe-
JISIOIIEE €€ CIOCOOHOCTh K BEHITIONHEHUIO JIes-
TEJIBHOCTH Ha OCHOBE C(HOPMHUPOBAHHOU KOMIIE-
TEHLUW» — KOMIETEHIUIO MOKHO MOHUMATh Kak
«TOTEHIINA] KOMITETCHTHOCTH, KOTOPBIA MOXKET
OBITh pealii30BaH B ONpeieicHHON chepe nes-
tenbHOCTHY [1, €. 15].

[IpuMeHUTENBHO K U3yYEHUIO UHOCTPAHHO-
ro si3plka OJHOM W3 BaXHEHIIMX NpPHU3HAETCS
KOMMYHUKAMUBHASL KOMNEmeHyusi, CyTh KOTO-
poOil 3aKioyaeTcsi B KOPPEKTHOM MPUMEHEHUU
SI3BIKOBBIX M PEUYEBBIX HOPM, B BBHIOOpE TOIXO-
JISATIET0 KOMMYHUKATHBHOTO ITOBEJICHUS B COOT-
BETCTBUH C PEANbHON cuTyanuen oOmeHus. Ak-

HEHT Ha KOMMYHHMKAaTHBHOH COCTaBIAIOLICH
IpUBEN K IEPecCMOTPY TPaAMLUOHHBIX (GopMm
o0ydeHus, MOUCKY MOMN(YHKIIMOHAIBHBIX TIe-
JArOTHYECKUX CPENCTB (HOPMHUPOBAHUS KOMMY-
HUKaTHBHOW KOMIIETEHIIMM B Tpolecce o0yuye-
HUSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

Lenb uccrnenoBaHusi — BBISBICHUE IUIAK-
THYECKOT0 NOTEHIMaNa TaKOi WHHOBALMOHHOMN
(OpMBI 3aHATHA, KaK IKCKYpcus, pu (HopMH-
POBAaHMUM KOMMYHHKAaTHBHOH KOMIIETCHIIMU
00y4aloUINXCsl PYCCKOMY SI3BIKY KaK WHOCTPaH-
HOMY.

MATEPUAJIBI U METObI

PaccmoTpensl TeMaThueckue ayTeHTHYHBIE
TEKCTBI, BUJICO3AIMCH U U300paKeHHS, YIeOHbIC
nocobust mo PKU, ncnonb3yemble Ha 3aHATHSX C
WHOCTPaHHBIMU CTyJeHTaMu. B xone mpoBene-
HUS HUCCIEIOBAaHUSA NPUMEHSIIUCh TAKUE METO-
JIbl, Kak OIHCAaTEIbHO-aHAIUTUYECKUM, BKIIIO-
YalOIIUKA MPUEMbl HAOJIIOJIeHUS, 0000IICHHUS |
TUIOJIOTU3alY  aHAIU3UPYEMOr0 MaTepHuana,
MOHATUIHBIN aHaIU3, METOJ] TPOCKTUPOBAHHUS.

PE3VJIbTATBI UCCJIEJOBAHUA

B mpaxtuke npenonaBanus PKU mpunaTe!
CJIeIyIOIe OCHOBHBIE KOMITOHEHTHI KOMMYHH-
KaTHBHOUM KOMITETEHIIHH.

1. Jlunesucmuueckas (a3vik06as) cyOKom-
nemeHyuss — IOHUMaHUE CUCTEMBI SI3bIKA, TIpa-
BUJI UCHOJIb30BAHMS S3BIKOBBIX €AWHUI] B PEUH,
YMEHHE Ha OCHOBE THX 3HAHHWU WHTEPIPETHPO-
BaTh MBICIH JIPYTOTrO YeJIOBEKa, BBIPAXaTh COO-
CTBEHHBIE — YCTHO U MUCBMEHHO [2, ¢. 277].

2. Jluckypcuenas cybxomnemeHyus — CIo-
COOHOCTH IOHUMATh YCTHBIC U TUCbMEHHBIC BbI-
CKa3bIBaHUS, TIPH CO3JJAHUU KOTOPHIX UCIIOIB30-
BaHBl T€ WIM WHBIE CTPATETMH M TaKTHKH peye-
BOT'0 aKTa, a TAKXKe MPOJIYIUPOBAThH UX.

3. Ilpaemamuueckas cyoxomnemenyus —
YMEHHE y4YacTBOBaTh B BepOaJbHOM OOILIEHUH
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COTJIACHO CBOWIM IIEJISIM U 3ajladaM, a TaKxKe yc-
JIOBUSIM KOHKPETHOT'O PEYEBOTO aKTa.

4. Coyuoxynvmypnas cyOKOMnemenyus —
MOHUMaHUE KyJIbTYPHOTO (pOHA, BKIIOYAIOLIETO
3HAHUS O CTPAHE M €€ KYJIbType, YTO OIpe/es-
€T BBIOOD SI3BIKOBBIX CPENICTB B Tpoliecce ooe-
Hust (cM., Harpumep, [3-5]).

B kauecTBe KOMIIOHEHTa COLIMOKYJIBTYPHOMH
KOMITETCHIIMU HMCCIICAOBATEISIMA  BBIJENACTCS
cmpanosedueckas / IUHBOCMPAHOBEOUeCcKas
KOMnemenyus, KOTOpas ONpeleNseTcs Kak
«3HAaHUE HAIMOHAILHBIX O0BIUACB, TPAIMIIUH,
peanuii CTpaHbl HM3y4aeMOro S3bIKa, CHOCO0-
HOCTh W3BJICKATh W3 EAMHUII SI3bIKA CTPAHOBE]-
YEeCKYI0 WH(POPMAIUIO U TONB30BaThCs €10, J0-
OMBasICh TOJTHOIICHHOW KOMMYHHKauuu. [loHs-
THE, OJIM3KOE K TOHSATHIO COLMOKYJIBTypHAas
KOMIIeTeHIs» . «JIMHrBOCTPaHOBEIYECKas HH-
dopmanus  SIBISETCS 3€PKaJOM  COIMATBHO-
KyJIBTYPHOTO TUIACTa CTPAaHBI M3Y4aeMOr'0 HHO-
CTPaHHOTO s3BIKay [6, c. 123].

5. Ilpeomemnas cyoxomnemenyus — 3HAHUSL
B MPOQeCCHOHANILHOM cdepe, YMEHUE Y4acTBO-
BaTh B MPOPEeCCHOHATEHON KOMMYHHUKAIHH.

Takxum obpaszom, popMUpOBaHHE KOMMYHH-
KATUBHON KOMIIETCHIIMU KaK YMEHHS HCIIOIb30-
BaTh S3bIK JJISI KOHCTPYKTHBHOTO OOIIEHHS SIB-
JSIETCS. OCHOBHOM IEJIBI0 TIPU  MCIIOJIb30BAHUU
KOMMYHHKATHBHOTO IMOJX0/1a, KOTOPhIH OpUEH-
TUPOBAaH HE CTOJBHKO Ha MPAaBUIBHOCThH SI3BIKO-
BBIX CTPYKTYp, CKOJBKO Ha CHUTYaTHBHOCTb
KOMMYHHKAIIMH, MMOHHMAHWE WHTEHIMU CcoOe-
CeIHUKa, YMEHHE TepeaTh CBOM MBICIA H 3MO-
UM Pa3HBIMH CPEJCTBAMH, Pa3BUTHE HABBIKOB
OOIIIeHUs] B TPOLIECCE €CTECTBEHHOW KOMMYHHU-
Kaiuu. BakHO Takke OTMETHUTh, YTO KOMMYHH-
KaTUBHBIH IMOIX0J MPHU3BaH, B YaCTHOCTH, CHSITh
CTpax mepez oOIEeHHEM Ha HEPOJHOM S3bIKE.

IJKCKypCcHsl KaK MHHOBAIMOHHAs (opma
00y4eHHs] PYCCKOMY SI3bIKY KaK HWHOCTPaH-
HoMy. VIHHOBamMoHHBIE (GoOpMBI  00yUYeHHUS
NPEACTABIAIOT COOON 3aHATHA, 00BEIUHSIOLINE
METO/BI M TOJXOJBI PA3IHYHBIX O00yUYaroIuX
(GbopM, M OCHOBAHBI Ha B3aMMOJICHCTBUU IPETIO-
JaBaTeis U CTyJIEHTOB, COBMECTHBIX MOUCKaX M

Y Asumos D.T, U]yxun A.H. HoBbl#i ciioBapb METOIU-
YEeCKHX TEPMUHOB U MOHATHH (TEOpHs U IpakTHKa obyde-
HuA f3bikaM). M.: UKAP, 2009. C. 128.

9KCIEPUMEHTAX 110 BHEAPEHHUIO HOBBIX METO/IOB,
HaIpaBJICHHBIX Ha MOBBIIICHUE PE3YIbTaTHBHO-
ct 00pa3oBaTEILHOTO MpoIlecca.

Y VHHOBAaUMOHHBIX (QOPM JOCTATOYHO
MHOTO MpPEUMYIIECTB: AaKTHBH3alMs 00ydaro-
IIMXCSl Ha 3aHATHSX; MOTHUBALUS K H3YYCHHUIO
A3bIKa; TIOBBIICGHWE WHTEpeca K 3aHITHAM;
obecrieueHne CBA3M Y4eOHOTO Marepuana ¢
KU3HCHHBIMH CHUTYaLUsMH; IMPUOOLICHUE CTY-
JEHTOB K KYJbTYPHBIM ILIEHHOCTSM Haponaa —
HOCHTEJIS A3bIKA U JIP.

OnHOM U3 TaKWX WHTEPAKTUBHBIX (GopM op-
raHU3ally ypoKa MOXET CTaTh akckypcusa. OHa
«crocoOCTBYET pa3BUTHIO JIMHTBUCTUYECKUX
HAaBHIKOB M YMEHHH CTYAEHTOB (oOorameHue
JIEKCUKH, HAaBBIK IEPEBOJUYECKON MesTebHO-
CTH), CO3/IaCT YCJIOBUS UIsl MO3UTUBHOIO 00IIIe-
HUSl yJalIuxcsl BHE Y4eOHOHN ayAuTOpHH, Pa3BH-
BaeT HAaBBIKM HE(POPMAaTBHOTO OOIIEHUS WHO-
CTPaHHBIX CTYJCHTOB Ha PYCCKOM s3bIke. JIuH-
IBOCTpaHOBEAYECKas OKpacka OOydeHHs CIIo-
COOCTBYET YCHJIEHHIO KOMMYHHKAaTHBHO-TIO3Ha-
BaTENbHOH MOTHBAIIMA HWHOCTPAaHHBIX CTYJIEH-
TOB, PACHIMPEHHIO UX OOIIEKYIBTYPHOTO KPYTO-
3opa» [7, c. 386].

B mpakrtuke npenogasanust PKU skckypeust —
3T0 crnenupuvecKoe Yy4eOHO-BOCIUTATENBHOE
3aHsTHE, NIEPEHECEHHOE B COOTBETCTBUH C OII-
peneneHHol 00pa30BaTeIbHOW MM BOCHHTA-
TEJIBHOW ENBIO B CPeAy, OTIIMYHYIO OT Y4eOHOI
aynmutopun. Kak u ypok, oHa mpezmnoiaraeT
0co0yI0 OpraHu3alui0 B3aWMOJCHCTBUS Iena-
rora v y4amiuxcs.

C Hame# TOYKHM 3pEHHs, IKCKYPCHUS COBME-
maer B cebe BCe OCHOBHBIE XapaKTEPUCTHKU
WHHOBAIIMOHHBIX ()OPM M B TO XKe BpeMs obia-
JIaeT MPEeUMYIIECTBOM BHEAYJAUTOPHOH pabOTHI
co cryaeHTaMu. Kpome Toro, SKCKypcHusi MOXKeT
BKIIIOYAaTh W Jpyrue MHHOBALMOHHBIE (HOPMBI
o0ydeHus: Ha MpeJl- U OCTIKCKYPCHOHHOM 3Ta-
nax, 4To IMO3BOJISIET C/eNaTh Y4eOHBIH mpolecce
Oosee 3¢ HeKTUBHBIM.

JI.B. MockoBkuH u I'.H. IllamonuHa oT™me-
YalT, 4YTO Yy4eOHBbIE JKCKYpPCHH B IPAKTHKE
NPENoJaBaHusl PyCCKOro s3bIKa KaK WHOCTpaH-
HOTrO OBIIM TEOPETHYECKH OCMBICJIEHBI U 000C-
HOBaHHI emie B 1920-x TIT., a ©X MPOBEICHUE B TO
BpEMsI paccMaTpUBAJIIOCh KakK JEHCTBEHHBIN
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croco® 3HAKOMCTBAa WHOCTPAHHBIX CTYJIEHTOB C
*km3apio B CCCP, oborameHust ux cioBaps 3a
cuer OBITOBOM M CIEHUAIbHON JIEKCUKH. B
1960-80-x TT. 3KCKYpCHU aKTUBHO HCIIOJIH30Ba-
JUCh HA TMOATOTOBHUTEIHHBIX (PaKyIbTETaX BY-
30B, TJIE PaccMaTpUBAJIHNCh Kak 3PQEeKTHBHBIC
(GopMBI BOCTTUTAHUS CTYIEHTOB U OOYYEHHUS MX
PYCCKOMY SI3BIKY BO BHEAyIWTOPHOE BpeMs.
OHU BKITIOYATNCH B yUeOHBIE IUIaHBI (paKyIbTe-
TOB, a TIOATOTOBUTENBHBIA M 3aBEPIIAIOIIUI
3Tarmbl paboTHl ¢ HUMU — B pabodne mporpaMMel
JucTUILTUHBL «Pycckuit si3pik» [8, ¢. 21].

JI.B. MockoBkuH u ['.H. [Ilamonuna npen-
JIararoT MOJAXOJ], COIJIACHO KOTOPOMY CTYACHTBI
caMH pa3pabaThIBAIOT W MPOBOMSIT SKCKYPCHIO,
HO TIPH STOM HCCIIEOBATENIM BBOJISAT Ba)KHOE
orpaHuueHue: «JTa NesSTEIbHOCTh OKa3bIBACTCS
BO3MOKHOW TpY HAJWYWU y ydamerocs Ooib-
moro oobema (OHOBBIX 3HaHMI» [8, c. 22]. Ta-
KHM 00Opa3oM, 3KCKYPCHIO KaK 3aJaHHe MOKHO
MPEIUIOKUTh TOJBKO CTYINEHTaM, OIepexaro-
MM B M3YYEHHUU PYCCKOTO SI3bIKA CBOMX OJIHO-
TPYIIITHAKOB, TaK Kak oOydaromruecs TOJKHBI
CyMeTh TO3HAaKOMHUTHCS C MaTepHuajamMH O J0cC-
TONPUMEYATEITHHOCTSIX, COCTABUTh 3KCKYPCHOH-
HBIE TEKCTHI, aJalTHPOBaHHBIE K YPOBHIO BIia-
JIEHHUsT PYCCKUM S3BIKOM OJHOTPYIIHHUKOB, a
TaK)Ke MPOBECTH IS HUX DKCKypcuto. O4yeBu-
HO, 4TO 3TO JOCTaTOYHO CIIOKHas 3amada. [lo-
9TOMY, KaK MpaBHIIO, pa3padaThiBaeT W MPOBO-
JUT SKCKYPCHIO BCE K€ MpernojaBaTesb pycCcKo-
TO s13bIKa KaK MHOCTPAHHOTO.

HezaBucuMo oT TOrO, KTO 3aHUMAETCS pas-
pabOTKO# IKCKypCHH — TPOABHHYTHIA CTYACHT
WIH TIPENoaBaTellb — MOXKHO TOBOPUTH O TOM,
YTO JAaHHBIA (JOpPMAT TO3BOJISIET PEIIUTh LIEIBIH
psAn Tegaroruueckux 3amad: «1) BBemeHUE S3BI-
KOBBIX 3JE€MEHTOB, aKTyaJlbHBIX Ul TEKYIIEro
srana o0y4yeHus; 2) pa3BUTHE U COBEPILCHCTBO-
BaHHE KOMMYHWUKATHBHBIX HABBIKOB YYaIIUXCS
3) cuctemaTnzanus 3HAHUA O PYCCKOM SI3BIKE H
KyJIbType; 4) co3laHne yCIOBHH AJ1s1 OJIU3KOTr0 K
peambHOMY OOIIEHUS Ha HM3y4aeMOM  SI3BIKE;
5) ¢opmupoBaHe HABHIKOB pabOTHI B KOMAH/IE;
6) aganrTanus y4eOHOTO Tpoliecca K 0COOEHHO-
CTSIM KaXKJIOTO CTyJZIeHTa; 7) OpraHu3anus Lese-
HAIpaBJICHHON CaMOCTOSITEIBHOU JeATeNLHOCTH
CTYZIEHTOB u Ap.» [9].

Kpurepun ordopa martepuana njis pas-
patoTKH y4eOHOI IKCKYpPCHMH U KOMILIeKCA
3aJaHUl JJISl TpeA- M MOCTIKCKYPCHOHHBIX
sranmoB. OtOop Marepuana npu paspaboTke
y4e0HOU IKCKYpPCHH TpeOyeTcsi, C OHOM CTOPO-
HBI, JJI COCTaBJICHUS KOMILUIEKCa YYeOHBIX YII-
pOKHEHMH Mpea- M MOCTIKCKYPCHOHHBIX 3Ta-
IOB, C OPYrol — IJisi OHpeAeseHUus OOBEeKTOB
MI0Ka3a 3KCKYPCHOHHOIO MapuipyTa ¥ Hamuca-
HUSI TEKCTa SKCKYPCHHU.

PaccmoTpum kputepun oTOOpa TEKCTOB, B
TOM YHCJI€ AyTEHTUYHBIX, COIEpKalX HHDOP-
MAalMi0 JIMHTBOCTPAHOBEIUECKOI0 XapakTepa,
KOTOpbIE MOTYT OBITH TOJIE3HBI MPENOAaBATEIIO
Ha BCeX dTamax paboTbl ¢ MHOCTPAHHBIMH CTY-
JCHTaMU. OHI/IpaﬂCI) Ha MHOI'OYUCJICHHBIC IIOJ-
XOJbl K OIpENICICHUIO0 KpUTepueB oTOopa ay-
TeHTHYHOTrO Matepmana [10, c. 109; 11, c. 121-
122; 12-15], mMbI monaraem, 4To mpu pa3padoT-
Ke y4eOHOM SKCKYPCHHM M KOMILIEKCa yTMpaxk-
HEHUH HEOOXOAMMO ONMHMPATHCS Ha CICAYIOIINE
KpUTEPHUH.

1. DMounoHanbHasT W JHUYHOCTHAs TpH-
BJICKATCJIbHOCTh TEMATHKW W MaTepuajia i
oOyyaromuxcsi. OTCYTCTBHE YydeTa HHTEPECOB
CTYAEHTOB NPHUBOAUT K CHIDKEHHIO MX MOTHBA-
MM U aKTUBHOCTH B Tpolecce yueOHOH Jes-
TeNbHOCTH. M3y4yaeMblli MaTepHan AOJKEH BBI-
3bIBaTh JIMYHOCTHBIM OTKIMK Ha MOJIYYaeMYIO
WHPOPMAITHIO.

2. Hosm3na wHpoOpmMamuu, ee 3aBeqoMas
HEM3BECTHOCTh JAJISI OOYYaIOLIUXCS, YTO TaKkKe
CIIOCOOCTBYET YBEIMYEHHIO MHTEpeca K Mare-
puainy.

3. HoctynHocTh (GOpPMBI W COIEpKAHUS
MaTepHajoB, Y4eT YPOBHsS BIaJEHHUS H3ydae-
MBIM SI36IKOM. COTJIaCHO JaHHOMY KPHUTEPHIO
NPOSIBIIEHHE CTYAEHTOM HMHTEpeca K H3y4YeHHIO
HOBOTO Marepuajia BO3MOXXHO TOJIBKO NPH yC-
JIOBUH €TO MpaBUIIBHOI'O0 ITIOHUMAaHUA. anmplecsl
JOJIKHBI JIETKO IIOHUMATh CMBICJII TEKCTAa U €ro
OCHOBHYIO HJEIO.

4, Hammume 00s3aT€TbHOTO MHHUMyMa
JTUHTBOCTPAaHOBETYECKON HH(POPMAITHH.

5. IlpuknagHoe 3HaUYEHHE M3y4aeMOIo Ma-
Teprana B MOBCEAHEBHOU U MpodeccHoHaIbHOI
KHM3HH B CTpaHe M3y4aeMoro s3blka. Marepua-
JIBl TOJOKHBI OBITH TUIMIHYECKUMH, TO €CTh Mpel-
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CTaBIATh COOOW CTaHAAPTU3MPOBAHHBIE peye-
BbI€ IPOM3BEICHMS, PETYSIPHO IPOU3BOANMBIE
B TIOBTOPSIFOILIUXCS CUTYaISIX OOILCHHS.

6. CHuCTeMHOCTh M TOCIIECAOBATEIbHOCTH B
UCIIOJIb30BAaHUN  MaTepualioB,  COAEPIKaIlUX
JIMHTBOCTPAaHOBEIYECKYI0 UH(popmaruio. OHu
JOJDKHBl OPraHWYHO BITUCHIBATHCS B COZAEPIKAa-
HUE TPOTpaMMbl OOYy4eHHs, YTOOBI HE Hapy-
HINTh LEJIOCTHOCTh Y4eOHOro mporecca.

Hcnoab3oBanne ¢QopMara IKCKYpPCUH
Npu nposeaeHuM 3aHsaTuil. OZHUM W3 BO3-
MOJKHBIX BapUaHTOB pEAIM3aLUU paccMaTpH-
BaeMoro (opmMatra MOXET CTaTh TeMaThdeckKas
9KCKYpCHsI TIO TOPOY: B YACTHOCTH, 3TO MO3BO-
JUT MHOCTPAHHBIM CTyAEHTaM JIy4llle Y3HaTb
ropoj, B KOTOPOM OHH MOJYy4atoT 00pa3oBaHue.

PaccmoTpuM B kadecTBe npuMepa y4eOHYIO
AKCKypCHlo, KoTopas Oblma pa3paboTaHa IS
TPyMNIbl KUTAHCKUX CTYACHTOB IOATOTOBUTENb-
Horo otnenenus OMI'Y um. ®.M. JlocToeBcko-
ro u anpoOupoBaHa Ha HUX (YPOBEHb BIAJIEHUS
pyccKuM si361KOM — B1).

Lenb 3KCKypcuu — moaaepKaHue yCTOWYH-
BOW MOTHBAIIMM CTYAEHTOB K HW3YYCHHUIO pPYyC-
CKOT'O sI3bIKa M KYJBbTYpPHl 4epe3 3HAKOMCTBO C
JOCTOIIPUMEYATEIBHOCTAMU Toposa, (hopMHpPO-
BaHKE SI3BIKOBOTO, JAMCKYPCHBHOTO, IMparMaTu-
YECKOI0 U COLMOKYJIBTYPHOI'O KOMIIOHEHTOB
KOMMYHHMKAaTUBHOH KOMIIETEHLUH IOCPEACTBOM
BBIIIOJIHEHUS 33JaHUM U yIPaKHEHUI Ha MOJr0-
TOBHTEJILHOM, OCHOBHOM M 3aBEpILAIOIEM 3Ta-
nax 3KCKypCHHU.

3agaun SKCKYpCHUH:

1) MO3HAKOMUTH CTYICHTOB C HEKOTOPBIMHU
JOCTOIIpUMedaTeIbHOCTAMU I. OMCK, JaTh WH-
(hopMaruro 00 SKCKYPCHOHHBIX 00BEKTax;

2) 3aKpenuTh YK€ H3BECTHYIO JIGKCHUKY W
pacLIMpuUTh CIOBapHBIA 3anac no TemaMm «l opox
U TpaHcnopt», «buorpadus», «M3BecTHble aes-
tenu Poccun u OMckay;

3) orpaboTaTh HCHOJIB30BAHUE MPUCTABOY-
HBIX ¥ OECIIPHCTaBOYHBIX IJ1ar0JIOB ABHKEHHUS;

4) pa3BUTh HABBIKA CaMOCTOSITEILHOIO YCT-
HOT'O BBICKa3bIBaHUS TI0 0003HAYEHHBIM TEMaM;

5) ycoBepIieHCTBOBaTh HAaBBIKM PAaOOTHI B
rpymre.

Hasganwue skckypcun — «Mcropuu mro0Bu».
Br16op TeMbl 3KCKypcuH OOYCIIOBJIEH TEM, YTO

JIF000Bb — 3TO OOIIEYEIOBEYECKOE SIBJIEHUE, KO-
Topoe HHAHPPEPEHTHO K aeMorpaduuecKuM
XapakTepUCTUKaM M HalWOHAIBHOW NpUHA[-
JISKHOCTH WHIUBUAyyMa. MOTHB JIIOOBH TpH-
CYTCTBYET BO BCEX KyJbTypax MHUpA; Ul IOHU-
MaHHs TEMbI YKCKYPCHU HE TpeOyrOTCS CIelu-
¢uueckue 3HaHUS B pa3HbIX 001acTsx. OObEKTHI
9KCKypcuu: 31aHre OMCKOro rocyJapCTBEHHOIO
YHHBEPCHUTETA ITyTel COOOIIEHUs; OCOOHSIK KyTI-
ua batromkuna, B kotopoM B 1919 1. xun Bep-
X0BHBIN npaButenb Poccun A.B. Komuak co cBo-
et BozroOnenHol A.B. TummupeBoii; maMsaTHHK
keHe renepan-ryoepHaropa Cubmpu I'.X. Tac-
¢dopra (ckyabnTypa «JIr0004Ka»); CKyIbNTypHAs
komno3uiust  «BcTpeuay; 3aTOHCKUII  OCTpOB
(«OctpoB menankoBy / «HeBopHUYMIA OCTPOBY /
«Pycanounii oCTpoB»).

CornacHo TpeboBaHUsIM K TIEPBOMY CEpPTH-
(PMKaIMOHHOMY YPOBHIO OOIIETO BIACHHS pyC-
CKUM $SI3BIKOM KaK MHOCTPAHHBIM «COJIEpKaHHe
KOMMYHHMKAaTHBHO-PEUEBON KOMIIETCHLIUH OIpe-
JeNsieTCs MHTEHIMAMH, CUTyauusIMH U TeMaMH
oOmIeHus, a TaKkKe KOMIUIEKCOM MOJIy4eHHBIX
3HAHUM U OCBOEHHBIX CTYACHTOM YMEHWH M Ha-
BBIKOB B pa3HbIX BHJAaX PEUYEBOI AEATEIBLHOCTH
(ayIMPOBAHUH, YTEHHH, ITHCHME, TOBOPEHUN)) .
Brei6op nekcuueckoit Tembl «lopom u TpaHc-
nopT» Uil 3aHATUH 00OCHOBaH TpeOOBaHUEM
YMETh PEalTN30BbIBATH OCHOBHBIE KOMMYHHUKA-
TUBHBIE HAMEPEHHUS Ha yJHIaxX Topoja, B ooIie-
CTBEHHOM TpaHCIOpTe. Y4eOHast IKCKypcHs ca-
Ma 1o ce0e sABIsETCS cUTyalMed oOLIeHus, B
KOTOPO# CTYJICHT, TakXke coriiacHo TpeGoBaHU-
SIM, JIOJDKEH YMETh OPHEHTHPOBATHCS.

Kpome Toro, TpeOoBanusiMu npu3HaIOTCA
aKkTyaldbHbIMH A1 ypoBHS Bl Temsl «buorpa-
¢us: gercTBo, yueba u pabdora, nuaTepechl. Ce-
MBbs» U «VI3BeCTHBIE IEATENN HAYKHU U KYJIbTYpHI
Poccuu u poaHOIi cTpaHbl», B paMKax KOTOPBIX
CTY/IGHT JIOJDKEH YMETh OCYILECTBISTH KOMMY-
HUKaIHo . Ha mpeKCKypCHOHHBIX 3aHSTHIX 1
BO BpeMS NPOBEICHHSA SKCKYPCHH NPOBOIUTCS
pabota HaJ IekcUKOH 110 TeMaM «buorpadus» u
«U3Becthble nesitenu Poccrn u OMckay.

? TpeGoBaHUsA M0 PYCCKOMY A3BIKY KaK MHOCTPAHHO-
my. ITepBblii ypoBenb. OO1ee BnajeHue. Bropoit BapuaHT.
Mocksa; Caunkr-IlerepOypr: 3iatoyct, 2009.

® Tam xe. C. 7-8.
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Tepcxkux M.B., 3aiiyesa O.A.
Marina V. Terskikh, Olga A. Zaytseva

Nrak, B nekcHUYecKMii MUHUMYM IIE€PBOTO
CepTU(PUKALMOHHOIO YPOBHS BXOAUT JIEKCHKa
no teme «l'opox u TpaHcmopT», «buorpadusy,
«Ctpana. Poccus. Ee permonsr», «M3BecTHble
JleATeNN HayKu U KyJIbTypbl Poccuny. ¥YcBoenue
JIEKCUYECKOr0 MaTepuana MPOUCXOIUT IyTeM
€ro MHOTOKpPaTHOT'O MOBTOPEHHUSI B Pa3HOM ce-
MaHTUYECKOM OKPYK€HHHM M CUTyalHsx oOiie-
HUs (B TOM 4HCIE BO BPEMs IPOBEIECHUS 3KC-
kypcun). Ilocnennue aBe JEKCHYECKHE TEMBI
UMEIOT JIMHTBOCTPAHOBEIYECKHH XapakTep H
OCBELIAIOTCS Yepe3 PEerHOHAIbHBII KOMIIOHEHT.
Ha nmoaroroBuTenbHOM 3aHATHH MPETIOIaBATENb
pacckaspIBaeT O BOCHHBIX COOBITHSIX B UCTOPUH
Poccun magama XX Beka, B 9aCTHOCTH, O POIHU
OmMcka B TpaxmaHckoil BoiHe. Kpome Toro,
CTYAICHTBI 3HAaKOMSTCS ¢ (hparMeHTOM OHorpa-
¢um A.B. Koxuaka mpu mpodteHHu y4eOHOTO
Tekcta. CTpaHoBequeckass HH(GOpMays I0Mo-
HSI€TCSl Ha JKCKYPCHOHHOM JTame, Korja cry-
JEHTHI MBITAIOTCS HA CIIyX MOHATH Peyb MIpero-
JaBaTeis-3KCKypCOBOA.

BunospemeHHbIe OPMBI TJIAT0JIOB 3aKpeT-
JSIOTCA B YIPaKHEHHWH, B KOTOPOM TpeOyeTcs
BCTaBUTh B TEKCT IJIarojibl B MPaBUILHOIN Ipam-
MaTh4deckoil ¢opme. [aronsl ABWXKEHUs OTpa-
0aThIBAIOTCS B YIPAKXHEHHUSX CIEIYIOIIUX TH-
TIOB: 3alMCaTh IJIarojbl IBIKEHUA B (hopme UH-
(GUHUTHBA, pPACHpENENUTh TJIAroJibl JABHKEHHUS
0 TPyIIaM B 3aBUCUMOCTH OT HaINpPaBJIEeHHOCTH
JeWcTBHS (OJHOHAIPABICHHbIE M Pa3HOHAIPaB-
JICHHBIE TJIAroJibl), BBIAEIUTH NpHUCTaBKU. 1Iperno-
JlaBaTeNb aKTyaJu3UpyeT IJIarojbl IBWXEHUS B
CBOEH peur: B OyIylieM BpeMEHH — Ha MOATOTO-
BUTEJILHBIX 3aHATHSX, B HACTOSIIEM BPEMEHH — BO
BpeMsl IPOBEIECHUS 3KCKypcuu. B mpomeamem
BPEMEHH TJIaroijibl ABMKEHUS HCIOJB3YIOTCS B
NUCbMEHHOM padoTe CTYAEHTOB — OT3bIBE Ha
MIPOBEJEHHYIO 3KCKypcuio. YUepe3 MHOrokpart-
HO€ MTOBTOPEHHE TJIaroJIOB ABIKEHHUS B Pa3HBIX
BUJIaX NIEATENIbHOCTH MPOUCXOANUT 3aKpeTUIeHHEe
rpaMMaTU4ecko Tembl M 00ecreYrBaeTCs
MIPUHLIMII TIPOYHOCTH YCBOEHHS MaTepHaa.

[lomumo 3TOrO, Ha TOCTIKCKYPCHOHHOM
9Tarne MpeArnoaaracTcs AUCKYCCHs M0 BOIpPOcaM
MIPETOAABATENSL.

Pabora mpenogaBaTesisi U y4yalluxcsi Ha
NMPEAIKCKYPCHOHHOM, JKCKYPCHOHHOM H TOCT-

IKCKYPCHOHHOM 3Tanax. [IpeasKkcKypCHOHHBIN
9Tal: 3HAKOMCTBO C JEKCUKOH, HEOOXOIMMOM
JUTSI TIOHUMaHUS 3KCKYPCUH, TIOBTOPEHUE TPOii-
JICHHOTO paHee rPaMMaTUIECKOTO U JISKCUYECKO-
ro marepuana. lIpmBemem mnpumepsl ymHpakHe-
HU, KOTOpBIE 11eIeco00pa3Ho MCIOIb30BaTh Ha
HECKOJIBKHUX TOATOTOBUTEIILHBIX YPOKaX.

1. Axryanmuzanusi W3BECTHOW JIEKCHKH W3
TeMaTuueckux rpymnn «Tpancnopty», «lopom»:
aemobyc, uomu newKom, examv Ha asmoodyce,
nepecaoxa, neuexoonbvlll nepexoo u T. 1.; YeHmp,
yauya, niowads, kage n ap. HecMoTps Ha TO,
YTO CTYyJIEHTaM JOJDKHBI ObITh U3BECTHBI MPUBE-
JICHHBIC BBIIIC HAa3BAaHUS BUJOB TpPaHCIOpPTa U
TOPOJCKUX OOBEKTOB, TPETOAABATENIO JKela-
TEJIbHO HMETh Ha 3aHATHH WUIFOCTPATHUBHBIN
MaTepHaj Jjsl ero JeMOHCTPAluH B cllydae 3a-
TpYIAHEHHH (peann3yercs: TUIAKTUIeCKUNA TPHH-
IIATT HATJISITHOCTH).

2. Ha mnoaroToBUTENBHOM 3Tale MOXHO
BHU3YQJIbHO TIO3HAKOMHUTH CTYJEHTOB C JKCKYp-
CHOHHBIMH OOBEKTaMH C TIOMOIIBIO CIIEAYIOIIe-
ro ynpaxHeHus:: l[locmompume Ha KAPMUHKU.
Coomuecume Hazganue mecma ¢ e20 u300pa-
arceruem (puc. 1).

JlanHOE ympakHEeHHE JOJDKHO TPeBapsATh-
Csl CJIOBapHOW PabOTOil — OOBSCHEHHEM CJIOXK-
HBIX CIIOB: OCOOHAK, Kyney, NAMAMHUK.

[Tocne BBIMMONHEHUST JAHHOTO 3a/IaHUs TIpe-
MoJIaBaTe)ib MOKET BOBJICUb CTYJCHTOB B Oece-
JIy C TIOMOIIIBIO BOIIPOCOB:

1) kakoil W3 3TUX OOBEKTOB BaM IOHpa-
BUJICS OoJIbIIIe BCEro?

2) Kak BBI IyMaeTe, B KaKO# 4acT ropoja
HaXOJATCA 3TH OOBEKTHI: B IIGHTPE WJIM Ha OK-
paune? [louemy BBl Tak 1ymaete?

3) Kakas MCTOPHS MOXET OBITh CBsI3aHa C
TUMH O0OBEKTaMU: Becellash WM TPyCTHas, cua-
CTJIMBAS WM Tparndyeckas?

YupakHeHHe MpeanojiaracT, BO-TIEPBBIX,
BH3YyaJIbHOE 3HAKOMCTBO C O0OBEKTaMu OymyIieit
9KCKYPCHH, BO-BTOPHIX, BBEJCHHE IEPBOI TOp-
MM HEOOXOIMMOM CTpaHOBEMUECKON HMH(pOpMa-
1uuu. JIMHrBOCTpaHOBeaUYeCcKass HH(pOPMAIH
MOJIaeTCs JIO3UPOBAHO — C COOIIOICHUEM TPUH-
una JOCTYMHOCTH (00OydeHHe OT IMPOCTOro K
CIIOKHOMY).
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VuebHast skcKypeust B mpaktuke npenogasanust PKU: popMupoBanne KOMMYHUKATHBHOH KOMIIETCHIIMN
Educational excursion in teaching Russian as a foreign language: developing communicative competence

LU T ",m
LT My
LT LT
T
RENR gy
A poey o 22

R B
z TERRESANT
QTG

_ ¢
o i

b 1

B e ——

)

1. Oco6nsik kynua bariomkuna. 2. [TamstHuk «BceTpeda BIOOISHHBIX ).
3. ITapk «3enenslit ocTpoBy. 4. [TamaTauK «JIr060UKe».
5. OMCKHii rOCyTapCTBEHHBIH YHUBEPCUTET ITyTeH COOOLICHUsI

Puc. 1. Paznarounslii MaTtepuan ¢ H300paKeHUSIMH 3KCKYPCHOHHBIX 00BEKTOB

Fig. 1. Handout with images of excursion sites

Hemounuk:  a) w3obpaxeHne B3iTo aBropamu ¢ caiita Pinterest. URL: https:/ru.pinterest.com/pin/5463429-

98517357302; 6) uzo0paxkeHne B3TO aBTOpamu ¢ caiita «Bwibupaii». URL: https://vibirai.ru; B) nzo6paxenue B3sTo aBTO-
pamu ¢ caiita “Findgid”. URL: https:/findgid.ru/; r) usoGpaxenue B3sTO aBrOopamu c¢ caiita “LiveJournal”. URL:
https://uritsk.livejournal.com/183740.html?view=864188; n) uzobpaxenue B3iTo aBropamu c caiita «fOr — nam!». URL:
https://yugnash.ru/signs/zelenyj-ostrov-omsk

Source: a) the image is taken by the authors from the Pinterest website. URL: https://ru.pinterest.com/
pin/546342998517357302; b) an image is taken by the authors from the “Choice” website. URL: https://vibirai.ru; c) an im-
age is taken by the authors on the Findgid website. URL.: https://findgid.ru/; g) an image made is taken by the authors on the
LiveJournal website. URL: https://uritsk.livejournal.com/183740.html?view=864188; d) an image is taken by the authors

from the website “The South is ours!”. URL: https://yugnash.ru/signs/zelenyj-ostrov-omsk

3. Ha cnemyromeM 3tame MOKHO MEPEHTH K
YIPaKHEHHUSAM, aKTyanmsupyoomuMm temy «Ia-
TOJIBl JIBIDKCHHSDY. YTCHHE Jauajora Io poJsiM,
OlIpeJIeNICHIEe B TEKCTE IJIaroJIOB JIBMKCHUS H JIP.

4. Ha BTOpOM HOATOTOBUTEIHLHOM 3aHATHU
aHaAJIOTHYHBIM 00pa3oM Heo0xoaumo oTpabdo-
TaTh JISKCHKY 10 TeMe «buorpadus».

[epBoe mpubIMKEHHE K 00BEKTaM IKCKYP-
CHU TIPOWICXOJUT WJIM HYepe3 BBINOJIHEHUE YII-
paXXHEHUH, CBA3aHHBIX C HUMH, WIM aHOHCHUPO-
BaHHME SKCKYypCHUM MpernonaBareneM. Tak, u3o-
OpakeHHe CKYJIBIITYpHOU Kommo3unuu «Bcerpe-
ga» (pUC. 2) AEMOHCTPUPYETCS CTYACHTaM BO
BpeMs OOBSICHEHUs OTIJIaroJbHOTO CYIIECTBH-

Teopus u MmeTouKa 00y4eHUS PyCCKOMY S3bIKY KaK HHOCTPAaHHOMY
Theory and Methods of Teaching Russian as a Foreign Language

1657


https://ru.pinterest.com/pin/5463429-98517357302
https://ru.pinterest.com/pin/5463429-98517357302
https://vibirai.ru/image/716403.jpg
https://findgid.ru/
https://uritsk.livejournal.com/183740.html?view=864188
https://yugnash.ru/signs/zelenyj-ostrov-omsk
https://ru.pinterest.com/%20pin/546342998517357302
https://ru.pinterest.com/%20pin/546342998517357302
https://vibirai.ru/
https://findgid.ru/
https://uritsk.livejournal.com/183740.html?view=864188
https://yugnash.ru/signs/zelenyj-ostrov-omsk

Tepcxkux M.B., 3aiiyesa O.A.
Marina V. Terskikh, Olga A. Zaytseva

TEJIBHOTO «BCTpEYa», IOCJIE Yero MpernoaaBa-
TeTb TOBOPUT O TOM, 4TO Oojee MOoApOoOHYO
MHQOPMAIUIO O TAaHHOM O0BEKTE CTYIEHTHI yC-
TIBIIIAT HA 3KCKYPCHUH.

C nmamsataukoM «JIt06ouke» CTyneHTHl 3Ha-
KOMSITCS TPH BBINIOJIHEHUH CJIEAYIOUIETO VII-
paKHEHHSL.

ITocmoTpuTe Ha H300paxkeHre NaMSTHHU-
Kka «/JIio0ouka» u Ha kapTuHY (puc. 3—4). OT-
BeTbTe Ha cJIeAYI0IIHe BONPOCHI:

1. Kak BBI qymMaere, KTo 3Ta neBymka? Ka-
KOH y Hee xapaktep?

2. Kak ona Beirmsaut? [leBymika Kpacu-
Bas?

3. Kakas y Hee oaexna?

4. Kakue mpeaMmeTsl MOXKHO YBUIETh Ha
n300paxeHusx?

JlaHHOE yIIpa)KHEHUE COOTBETCTBYET IPHUH-
LIUITY TTOBBILICHUS PEUEBON aKTUBHOCTH.

Takum 0Opa3zoM, HEOOXOUMO TIOATOTOBHUTH
CTYACHTOB K HEIOCPEACTBEHHOMY KOHTAKTy C
KaXIbIM U3 OOBEKTOB IKCKYPCHUH.

IKcKypcHOHHBI dTan. PaGoTa co crynen-
TaMH B paMKaX dKCKYpCHH COOTBETCTBYET Iep-
BOMY M BTOpOMY 3TanmaMm (popMUpOBaHHUS S3bI-
KoBoH cyOkommereHiuu. K mepBomy stamy

Puc. 2. UmmoctpatuBHbIN MaTepuan. [laMaTHUK
«Bctpeuay
Fig. 2. Illustrative material. Monument ‘“‘Meeting”

Hcmoynux: m300paxeHne B3ITO aBTOpaMH C calTa
«Cruxu.py». URL: https://stihi.ru/

Source: the image is taken by the authors from the
“Stikhi.ru” website. URL: https://stihi.ru/

Puc. 3. UmmoctpatuBHeli Matepuan. [loprper
JL.®. Tacdopn

Fig. 3. lllustrative material. Portrait of L.F. Gas-
ford

Hcmounux: n300pakeHHEe B3ATO aBTOpAMH C CalTa
Wikipedia. URL: https://ru.wikipedia.org/wiki/

Source: the image is taken by the authors from the
Wikipedia website. URL: https://ru.wikipedia.org/wiki/

Puc. 4. MnmoctpatusHelil MaTepuan. [TamMaTHHK
«JIro6ouKe»

Fig. 4. lllustrative material. Monument to
“Lyubochka”

Hcemounuk: m300pakeHrne B3SATO aBTOpaMH C caiita
https://xcourse.me/

Source: the image is taken by the authors from the
website. URL: https://xcourse.me/
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VYuebHas skcKypcus B npaktuke npenogasanus PKU: ¢opmupoBaHre KOMMYHUKAaTHBHON KOMIIETCHIUU
Educational excursion in teaching Russian as a foreign language: developing communicative competence

OTHOCHUTCS TIOBTOPEHHE JIEKCUKU 1o Teme «lo-
POJl ¥ TPAHCIIOPT» B MOJIEBBIX yCIOBHSIX (OTUIaTa
npoesna, mepexo Yepe3 ynuiy M T. II.), ycBoe-
HHUE TpaMMaTH4ecKoi Tembl «[ Jaroisl ABHKe-
HUS» depe3 yHoTpeOJeHHne IiarojioB B HACTOS-
1ieM / mpouleaieM BpeMeHd U B popMe WHH-
HutHBa (Mol doexanu 00 ...; cednac mvl uoem no
yauye ...; Mbl HOOXOOUM K HIOWAOU, Menepb
HaM HYJICHO nepeumu Yauyy no noozemHomy /
REeUeX00HOMY nepexooy, Mvl MONCeM NOOOUmU
Kk namamuuky). Ha BTOpOoM 3Tame HEOOX0IMMO
MPOBEPHUTH, HACKOIBKO XOPOIIO CTYJASHTHI IIO-
HUMAIOT YCTHYIO pedb MperojiaBaTessi, COOTHO-
CAT JIM OHH TO, YTO BUJAAT W CIBIIIAT, C TEMHU
oOBekTaMu U aKkTaMH, O KOTOPHIX IIIJIa pedb Ha
MOJITOTOBUTEIBHBIX 3aHATHSIX.

YnpaxkHeHus, crnocoocTBytonme GopMupo-
BaHUIO SI3BIKOBOW CYyOKOMIIETEHIINH, HUCIOB3Y-
IOTCS ¥ Ha 3aKJTFOYNTEIIEHOM 3aHATHU KOMIDICK-
ca — HEMOCPEACTBEHHO IIOCIIE MPOBEICHUS DKC-
Kypcuu (mocTIKCKypcHOHHBbIN 3Tam). Kak yc-
JIOBHO-PEYEBOE VIPAKHEHHE MOXHO paccMmart-
pHUBaTh JAOMAIllHEE 3aJaHHe MOCIe IKCKYPCHU —
MHUCbMEHHBIA OT3bIB, COJEPXKAIM OTBETHl Ha
CJIeTyFOIIHE BOTIPOCHI IIPETIOAaBaTeIs:

1. Bawm monpaBwunachk skckypcus? [louemy?

2. B kakux mecrax Bbl Obumn? OnuinuTe
MO0 IyHKTaM MapIipyT, HCIOIB3YS TJIarolibl
JIBUKCHHSL.

3. UYrto HOBOTrO BbHI Y3HAIHU?

4. Kaxas ucropusi BaM MoKa3ajach camoi
UHTEPECHOU U mouemMy?

5. MoseTe M BBl IOCOBETOBATH 3TY JKC-
Kypcuto apyrum cryneHtam? Ecnu nga, To mo-
yemy?

Lenp 3amanus — ¢opMHUpOBaHHE HaBBIKa
MUCBMEHHOTO MOHOJIOTHYECKOTO BHICKA3bIBAHHS
Ha MpeIoKeHHYI0 TeMy. IlncbMeHHbie padoTh
00CyXIal0Tcsl B Hayajle MOCTIKCKYPCHOHHOTO
3aHsATHsI. OCHOBHOE BpEMsI TOCTIKCKYpPCHOHHO-
ro 3aHATHS 3aHUMAaeT TUCKYCCHS TO CIIEAYIO-
[IMM BOIIPOCAM:

1. Bepure nu BBl B JIOOOBH C IEPBOTO
B3NsAa? BeroMHUTE MCTOPUIO, CBS3aHHYIO CO
CKyJIBNTYpoi «BcTpeday.

2. Kaxk BBl nymaere, M3-3a 4ero JIFOAU MO-
TyT XEHUTHCS HE Ha Tex, koro moosaT? (IIpen-

rojiaraeMble OTBETHI: H3-3a JAEHEr, cTaryca H
JpyTHe TPUYHHBI).

3. BcnomuuTe nctopuio M00BH AJEKCaH-
npa Komyaka m Aunsl Tumupesoil. IlpaBunsHo
JM, MO BalleMy MHEHMIO, OCTaBUTb MyXa WM
JKeHy paad Ipyrou mro0BH? A eciu ecTh AETH,
KaK B 3TOU UCTOpUu?

Lenpto B 1aHHOM cCiydae SIBJSIETCS BbIpa-
00TKa yMEHHsI CTPOUTb MOHOJIOIMUYECKOE BBI-
CKa3bIBaHUE, COCTABIISIONICE MHEHUE CTYACHTA.
Juckyccus Kak pedeBoe yNpaKHEHHE COOTBET-
CTBYET NPUHLMIY MOBBIIICHUS PEUCBON aKTHB-
HOCTH.

BBIBO/IbI

CdhopmynupyeM OCHOBHBIE BBIBOJBI HaIlle-
IO HCCIIEIOBAHMSL.

1. YyeOHas »KCKypcHs KaK HHHOBAIMOH-
Has (opma 0Oy4YeHHs MO3BOJSIET BBECTH HEOO-
XOIUMBIC SI3BIKOBBIC 3JIEMEHTBI, COOTBETCT-
BYIOIIHE dTaIy 00y4eHHs, oTpaboTarh B pealb-
HOW KOMMYHHKAIIMU CHTYyallil OOLIEHHS, C KO-
TOPBIMU CTYJICHTHI CTaIKHBAalOTCS B OOBIYHOM
JKU3HH, IOBBICUTh MHTEPEC K U3YUEHHUIO PyCCKO-
ro sI3blKa Y MHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB, NMPHOO-
HIUTh UX K KYJIBTYPHBIM IIEHHOCTSIM PYCCKOTO
HapoJia, Pa3BUTh CAMOCTOSTEILHOCTh U TBOpYE-
CKYIO HHUIIUATHBY.

2. Cpeny CyIIeCTBYIONIMX HA JaHHBIA MO-
MEHT WHHOBAIIMOHHBIX (POpM 00ydeHus yueOHas
9KCKypcHs 00J1a1aeT NPeuMyLIeCTBOM BHEAYIH-
TOPHOH paboTHI CO CTYJICHTAMH U HHTETPalluH
JPYTUX MHHOBAaIlMOHHBIX (POPM, YTO TIO3BOJISET
obecrieunth 3PGPEKTUBHBIA 00pa30BaTENbHBIHN
nporecc.

3. ToxroroBkoit MaTepraIoB K 3KCKYpPCHU
U ee MPOBEIECHUEM JOJDKEH 3aHUMAThCS MPero-
JaBareib PYCCKOTO A3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO, a
HE THA-3KCKYpPCOBO/I.

4. Tlowck MartepualioB Jyis OpTaHU3aIUd
MapuipyTa 5KCKypCHHM U 3aHSATHH JOJDKEH OCy-
HIECTBIATHCS C YYETOM psijia KpUTEPHUEB, pac-
CMOTpPEHHBIX B CTAThE.

5. YueOHas S5KCKypCHsl B COBOKYITHOCTH CO
CBSI3aHHBIMH C HEH ayAMTOPHBIMHM 3aHATHIMHU
no3BoyisieT c(hopMHpPOBaTh y CTYAEHTOB Bce
KOMITOHEHTBl KOMMYHUKATHBHOW KOMIIETEHIINH.

Teopus u MmeTouKa 00y4eHUS PyCCKOMY S3bIKY KaK HHOCTPaHHOMY
Theory and Methods of Teaching Russian as a Foreign Language

1659



Tepcxkux M.B., 3aiiyesa O.A.
Marina V. Terskikh, Olga A. Zaytseva

[Ipennoxkennple 3amaHUs MOTYT YCIIOX- cybkomnemenyuu. B CBS3M ¢ 3THM €CTh BO3-
HATHCA W OTIONHATHCSA HeoOXxoamMmou mpodec- MOXXHOCTh HCIIONIB30BaTh JIaHHBIN (QopmaT B
CHOHAJBLHON TEPMHUHOJOTUEH U IPYTUMH 3HAa- paboTe ¢ pa3HbIMH LEICBBIMH AYAUTOPHUSIMU.
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